
AR-15 VELOCITY TRIGGER CURVED - VELOCITY TRIGGERS AR-15
VELOCITY TRIGGER 3LB CURVED

The Velocity Trigger for AR-15 rifles is a Single Stage Drop-In Trigger that
provides a nice, clean & crisp trigger pull.  The attractive price makes a quality
AR-15 trigger achievable with any budget.  Simple installation makes the process
easy & quick. These feature a curved trigger. Recommend using: Anti-Walk Pins
Part# 452-015-028 Not to be used with 9mm conversions or other recoil operated
conversions.

Attributes

Name: VELOCITY TRIGGERS AR-15 VELOCITY TRIGGER 3LB CURVED
Manufacturer: VELOCITY TRIGGERS
Product no.: 100022748
Mfr. No.:
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Delivery weight: 0.095kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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AR15 Velocity Trigger Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den AR15 Velocity Trigger entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen, allgemeine Richtlinien und Installationsverfahren, um die sichere und effektive Nutzung
deines Abzugs zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch und bewahre sie für zukünftige
Referenzen auf.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung zeigt.
Mache dich mit der Bedienung deines AR15 und dem installierten Abzug vertraut.
Verwende nur kompatible Komponenten mit deinem AR15 Velocity Trigger.
Verwende den Abzug nicht mit 9mm Umrüstungen oder anderen rückstoßbetriebenen Umrüstungen.
Stelle sicher, dass der Abzug korrekt installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig deinen Abzug auf Abnutzung und Beschädigungen.
Bewahre deine Feuerwaffe und den Abzug an einem sicheren Ort auf, der für Kinder und unbefugte Personen
unzugänglich ist.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende AntiWalk Pins (Teil# 452015028) während der Installation, um Bewegungen des Abzugs zu
verhindern.
Stelle sicher, dass alle Werkzeuge und Materialien, die während der Installation verwendet werden, in gutem
Zustand sind.
Überschreite nicht das empfohlene Abzugsgewicht von 3 lbs.
Vermeide die Verwendung des Abzugs bei nassen oder feuchten Bedingungen, um Korrosion zu verhindern.
Wenn du Probleme mit dem Abzug hast, stelle die Verwendung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Sammle die notwendigen Werkzeuge: ein Stiftwerkzeug, einen Hammer und AntiWalk Pins (Teil#
452015028).
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und die Kammer leer ist.

Installationsschritte

Entferne die vorhandene Abzugsanordnung vom AR15.
Setze den Velocity Trigger in das Abzugsgehäuse ein.
Richte den Abzug mit den Abzugsstiftlöchern aus.
Führe die AntiWalk Pins durch die Abzugsstiftlöcher, um den Abzug zu sichern.
Stelle sicher, dass der Abzug frei bewegt werden kann und nicht klemmt.

Testen des Abzugs

Führe nach der Installation einen Funktionstest durch, um die ordnungsgemäße Funktion zu
gewährleisten.
Überprüfe das Abzugsgewicht, um sicherzustellen, dass es auf 3 lbs eingestellt ist.
Stelle sicher, dass der Sicherheitsmechanismus korrekt funktioniert.

Nutzung

Verwende den Abzug wie vorgesehen für dein AR15.
Befolge immer sichere Handhabungspraktiken beim Bedienen deiner Feuerwaffe.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Abzug nicht im regulären Haushaltsmüll.
Konsultiere die örtlichen Abfallbehörden für die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des AR15 Velocity Trigger konsultiere bitte den Hersteller oder deinen örtlichen
Waffenhändler zur Unterstützung.

Durch die Beachtung dieser Richtlinien kannst du dazu beitragen, eine sichere und angenehme Erfahrung mit
deinem AR15 Velocity Trigger zu gewährleisten. Vielen Dank, dass du die Sicherheit priorisierst.
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AR15 Velocity Trigger Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Velocity Trigger. This guide provides important safety instructions, general
guidelines, and installation procedures to ensure the safe and effective use of your trigger. Please read this guide
carefully and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Familiarize yourself with the operation of your AR15 and the installed trigger.
Use only compatible components with your AR15 Velocity Trigger.
Do not use the trigger with 9mm conversions or other recoiloperated conversions.
Ensure that the trigger is installed correctly to avoid malfunctions.
Regularly inspect your trigger for wear and tear.
Store your firearm and trigger in a secure location away from children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use AntiWalk Pins (Part# 452015028) during installation to prevent trigger movement.
Ensure that all tools and materials used during installation are in good condition.
Do not exceed the recommended trigger pull weight of 3lbs.
Avoid using the trigger in wet or damp conditions to prevent corrosion.
If you experience any issues with the trigger, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather the necessary tools: a punch tool, a hammer, and AntiWalk Pins (Part# 452015028).
Ensure that the firearm is unloaded and the chamber is clear.

Installation Steps

Remove the existing trigger assembly from the AR15.
Insert the Velocity Trigger into the trigger housing.
Align the trigger with the trigger pin holes.
Insert the AntiWalk Pins through the trigger pin holes to secure the trigger in place.
Ensure that the trigger moves freely and does not bind.

Testing the Trigger

After installation, conduct a function test to ensure proper operation.
Check the trigger pull weight to confirm it is set at 3lbs.
Ensure that the safety mechanism functions correctly.

Usage

Use the trigger as intended for your AR15.
Always follow safe handling practices when operating your firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the trigger in regular household waste.
Consult local waste management authorities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15 Velocity Trigger, please consult the manufacturer or your local
firearms dealer for assistance.

By following these guidelines, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your AR15 Velocity Trigger.
Thank you for prioritizing safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Gatillo
Velocity para AR15

Introducción
Gracias por elegir el Gatillo Velocity para AR15. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad importantes,
pautas generales y procedimientos de instalación para asegurar el uso seguro y efectivo de tu gatillo. Por favor, lee
esta guía cuidadosamente y guárdala para futuras referencias.

Pautas Generales de Seguridad
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada.
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura en todo momento.
Familiarízate con el funcionamiento de tu AR15 y el gatillo instalado.
Usa solo componentes compatibles con tu Gatillo Velocity para AR15.
No uses el gatillo con conversiones de 9mm ni con otras conversiones operadas por retroceso.
Asegúrate de que el gatillo esté instalado correctamente para evitar fallos.
Inspecciona regularmente tu gatillo en busca de desgaste.
Almacena tu arma y gatillo en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa AntiWalk Pins (Parte# 452015028) durante la instalación para prevenir el movimiento del gatillo.
Asegúrate de que todas las herramientas y materiales utilizados durante la instalación estén en buenas
condiciones.
No excedas el peso de tirón del gatillo recomendado de 3lbs.
Evita usar el gatillo en condiciones húmedas o mojadas para prevenir la corrosión.
Si experimentas algún problema con el gatillo, cesa su uso inmediatamente y consulta a un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne las herramientas necesarias: una herramienta de punzón, un martillo y AntiWalk Pins (Parte#
452015028).
Asegúrate de que el arma esté descargada y la recámara esté clara.

Pasos de Instalación

Retira el ensamblaje del gatillo existente del AR15.
Inserta el Gatillo Velocity en la caja del gatillo.
Alinea el gatillo con los agujeros del pasador del gatillo.
Inserta los AntiWalk Pins a través de los agujeros del pasador del gatillo para asegurar el gatillo en su
lugar.
Asegúrate de que el gatillo se mueva libremente y no esté atascado.

Prueba del Gatillo

Después de la instalación, realiza una prueba de funcionamiento para asegurar un correcto
funcionamiento.
Verifica que el peso de tirón del gatillo esté ajustado a 3lbs.
Asegúrate de que el mecanismo de seguridad funcione correctamente.

Uso

Usa el gatillo como se pretende para tu AR15.
Siempre sigue prácticas de manejo seguro al operar tu arma de fuego.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el gatillo en la basura doméstica regular.
Consulta a las autoridades locales de gestión de residuos para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Gatillo Velocity para AR15, consulta al fabricante o a tu
distribuidor local de armas de fuego para obtener asistencia.

Al seguir estas pautas, puedes ayudar a asegurar una experiencia segura y agradable con tu Gatillo Velocity para
AR15. Gracias por priorizar la seguridad.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guide de sécurité pour le déclencheur AR15 Velocity

Introduction
Merci d'avoir choisi le déclencheur AR15 Velocity. Ce guide fournit des instructions de sécurité importantes, des
directives générales et des procédures d'installation pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre
déclencheur. Veuillez lire ce guide attentivement et le conserver pour référence future.

Directives de sécurité générales
Traitez toujours votre arme à feu comme si elle était chargée.
Assurezvous que l'arme est toujours pointée dans une direction sécurisée.
Familiarisezvous avec le fonctionnement de votre AR15 et du déclencheur installé.
Utilisez uniquement des composants compatibles avec votre déclencheur AR15 Velocity.
Ne pas utiliser le déclencheur avec des conversions 9mm ou d'autres conversions à fonctionnement par recul.
Assurezvous que le déclencheur est installé correctement pour éviter les pannes.
Inspectez régulièrement votre déclencheur pour détecter l'usure.
Rangez votre arme et votre déclencheur dans un endroit sécurisé, à l'abri des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez des goupilles antidéplacement (référence # 452015028) lors de l'installation pour éviter le mouvement
du déclencheur.
Assurezvous que tous les outils et matériaux utilisés lors de l'installation sont en bon état.
Ne dépassez pas le poids de traction recommandé de 3 lbs.
Évitez d'utiliser le déclencheur dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir la corrosion.
Si vous rencontrez des problèmes avec le déclencheur, cessez immédiatement son utilisation et consultez un
armurier qualifié.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation

Rassemblez les outils nécessaires : un outil à poinçonner, un marteau et des goupilles
antidéplacement (référence # 452015028).
Assurezvous que l'arme est déchargée et que la chambre est vide.

Étapes d'installation

Retirez l'assemblage de déclencheur existant de l'AR15.
Insérez le déclencheur Velocity dans le boîtier du déclencheur.
Alignez le déclencheur avec les trous de goupille du déclencheur.
Insérez les goupilles antidéplacement à travers les trous de goupille du déclencheur pour sécuriser le
déclencheur en place.
Assurezvous que le déclencheur se déplace librement et ne se bloque pas.

Test du déclencheur

Après l'installation, effectuez un test de fonctionnement pour assurer un bon fonctionnement.
Vérifiez que le poids de traction du déclencheur est bien réglé à 3 lbs.
Assurezvous que le mécanisme de sécurité fonctionne correctement.

Utilisation

Utilisez le déclencheur tel qu'il est prévu pour votre AR15.
Suivez toujours les pratiques de manipulation sécurisée lorsque vous utilisez votre arme à feu.

Instructions de mise au rebut



Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter le déclencheur dans les déchets ménagers ordinaires.
Consultez les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le déclencheur AR15 Velocity, veuillez consulter le fabricant ou
votre armurier local pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives, vous pouvez contribuer à garantir une expérience sûre et agréable avec votre déclencheur
AR15 Velocity. Merci de prioriser la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Grilletto Velocity
AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto il Grilletto Velocity per AR15. Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza, linee
guida generali e procedure di installazione per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo grilletto. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida e di conservarla per riferimenti futuri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre la tua arma da fuoco come se fosse carica.
Assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Familiarizzati con il funzionamento del tuo AR15 e del grilletto installato.
Usa solo componenti compatibili con il Grilletto Velocity per AR15.
Non utilizzare il grilletto con conversioni da 9mm o altre conversioni a funzionamento a rinculo.
Assicurati che il grilletto sia installato correttamente per evitare malfunzionamenti.
Ispeziona regolarmente il tuo grilletto per usura e danni.
Conserva la tua arma da fuoco e il grilletto in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza i AntiWalk Pins (Part# 452015028) durante l'installazione per prevenire il movimento del grilletto.
Assicurati che tutti gli strumenti e i materiali utilizzati durante l'installazione siano in buone condizioni.
Non superare il peso di trazione consigliato di 3lbs.
Evita di utilizzare il grilletto in condizioni umide o bagnate per prevenire la corrosione.
Se riscontri problemi con il grilletto, interrompi immediatamente l'uso e consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli gli strumenti necessari: un punzone, un martello e i AntiWalk Pins (Part# 452015028).
Assicurati che l'arma sia scarica e che la camera sia libera.

Passaggi di Installazione

Rimuovi l'assemblaggio del grilletto esistente dall'AR15.
Inserisci il Grilletto Velocity nell'alloggiamento del grilletto.
Allinea il grilletto con i fori per i perni del grilletto.
Inserisci i AntiWalk Pins attraverso i fori per i perni del grilletto per fissare il grilletto in posizione.
Assicurati che il grilletto si muova liberamente e non si blocchi.

Test del Grilletto

Dopo l'installazione, esegui un test di funzionalità per garantire un funzionamento corretto.
Controlla il peso di trazione del grilletto per confermare che sia impostato a 3lbs.
Assicurati che il meccanismo di sicurezza funzioni correttamente.

Uso

Utilizza il grilletto come previsto per il tuo AR15.
Segui sempre le pratiche di maneggio sicuro quando utilizzi la tua arma da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il grilletto nei rifiuti domestici normali.
Consulta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Grilletto Velocity per AR15, ti invitiamo a consultare il
produttore o il tuo rivenditore di armi locale per assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo Grilletto
Velocity per AR15. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Spustu Velocity AR15

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór spustu Velocity AR15. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, ogólne wytyczne oraz procedury instalacji, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
Twojego spustu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji i zachowanie jej na przyszłość.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń palną tak, jakby była naładowana.
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Zaznajom się z obsługą swojego AR15 oraz zainstalowanego spustu.
Używaj wyłącznie kompatybilnych komponentów z Twoim spustem Velocity AR15.
Nie używaj spustu z konwersjami 9mm ani innymi konwersjami działającymi na zasadzie odrzutu.
Upewnij się, że spust jest poprawnie zainstalowany, aby uniknąć awarii.
Regularnie sprawdzaj swój spust pod kątem zużycia i uszkodzeń.
Przechowuj swoją broń i spust w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i nieupoważnionych użytkowników.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj AntiWalk Pins (część nr 452015028) podczas instalacji, aby zapobiec ruchowi spustu.
Upewnij się, że wszystkie narzędzia i materiały używane podczas instalacji są w dobrym stanie.
Nie przekraczaj zalecanej wagi spustu wynoszącej 3 funty.
Unikaj używania spustu w wilgotnych lub mokrych warunkach, aby zapobiec korozji.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy ze spustem, natychmiast zaprzestań jego używania i skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Zbierz niezbędne narzędzia: narzędzie do wbijania, młotek oraz AntiWalk Pins (część nr 452015028).
Upewnij się, że broń jest rozładowana, a komora jest czysta.

Kroki Instalacji

Usuń istniejący zespół spustowy z AR15.
Włóż spust Velocity do obudowy spustu.
Wyrównaj spust z otworami na pin spustowy.
Włóż AntiWalk Pins przez otwory na pin spustowy, aby zabezpieczyć spust na miejscu.
Upewnij się, że spust porusza się swobodnie i nie jest zablokowany.

Testowanie Spustu

Po instalacji przeprowadź test funkcjonowania, aby upewnić się o poprawnej pracy.
Sprawdź wagę spustu, aby potwierdzić, że jest ustawiona na 3 funty.
Upewnij się, że mechanizm bezpieczeństwa działa poprawnie.

Użytkowanie

Używaj spustu zgodnie z jego przeznaczeniem w Twoim AR15.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpiecznego posługiwania się bronią palną.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj spustu do zwykłych odpadów domowych.
Skonsultuj się z lokalnymi władzami zarządzania odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących spustu Velocity AR15, skonsultuj się z producentem
lub lokalnym dealerem broni palnej w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz pomóc zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z Twoim
spustem Velocity AR15. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa.
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AR15 Velocity Trigger Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 Velocity Triggerin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita, yleisiä ohjeita ja
asennusmenettelyjä varmistaaksesi liipaisimesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti ja pidä
se tulevaa käyttöä varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Kohtele aina asetta ikään kuin se olisi ladattu.
Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan koko ajan.
Tutustu AR15:si ja asennetun liipaisimen toimintaan.
Käytä vain yhteensopivia komponentteja AR15 Velocity Triggerisi kanssa.
Älä käytä liipaisinta 9mmmuunnosten tai muiden palautusvoimalla toimivien muunnosten kanssa.
Varmista, että liipaisin on asennettu oikein, jotta vältetään toimintahäiriöt.
Tarkista säännöllisesti liipaisimesi kuluminen.
Säilytä aseesi ja liipaisin turvallisessa paikassa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä AntiWalk Pins (Osa# 452015028) asennuksen aikana estääksesi liipaisimen liikkumisen.
Varmista, että kaikki asennuksessa käytettävät työkalut ja materiaalit ovat hyvässä kunnossa.
Älä ylitä suositeltua liipaisimen vetopainoa, joka on 3lbs.
Vältä liipaisimen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa korroosion estämiseksi.
Jos kohtaat ongelmia liipaisimen kanssa, lopeta käyttö heti ja ota yhteys pätevään asekorjaajaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää tarvittavat työkalut: punchtyökalu, vasara ja AntiWalk Pins (Osa# 452015028).
Varmista, että ase on tyhjennetty ja patruunakammio on puhdas.

Asennusvaiheet

Poista olemassa oleva liipaisinsarja AR15:stä.
Aseta Velocity Trigger liipaisinkoteloon.
Kohdista liipaisin liipaisimen pinneulokkeiden reikiin.
Aseta AntiWalk Pins liipaisimen pinneulokkeiden reikien läpi varmistaaksesi liipaisimen paikallaan
pysymisen.
Varmista, että liipaisin liikkuu vapaasti eikä jää jumiin.

Liipaisimen testaaminen

Asennuksen jälkeen suorita toimintatesti varmistaaksesi oikean toiminnan.
Tarkista liipaisimen vetopaino varmistaaksesi, että se on asetettu 3lbs:iin.
Varmista, että turvamekanismi toimii oikein.

Käyttö

Käytä liipaisinta tarkoituksenmukaisesti AR15:si kanssa.
Noudata aina turvallisia käsittelykäytäntöjä asetta käytettäessä.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä liipaisinta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi tietoa oikeista hävitysmenetelmistä.



Lisätietoja varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AR15 Velocity Triggeristä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen
asemyyjään saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä ohjeita voit auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän kokemuksen AR15 Velocity Triggerisi
kanssa. Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle.
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AR15 Velocity Trigger Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt AR15 Velocity Trigger. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner, allmänna riktlinjer
och installationsprocedurer för att säkerställa säker och effektiv användning av din avtryckare. Vänligen läs denna
guide noggrant och behåll den för framtida referens.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat.
Se till att vapnet alltid pekar i en säker riktning.
Bekanta dig med driften av din AR15 och den installerade avtryckaren.
Använd endast kompatibla komponenter med din AR15 Velocity Trigger.
Använd inte avtryckaren med 9mmkonverteringar eller andra rekylopererade konverteringar.
Se till att avtryckaren är korrekt installerad för att undvika funktionsproblem.
Inspektera regelbundet din avtryckare för slitage.
Förvara ditt vapen och avtryckare på en säker plats, bortom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd AntiWalk Pins (Part# 452015028) vid installation för att förhindra rörelse av avtryckaren.
Se till att alla verktyg och material som används under installationen är i gott skick.
Överskrid inte den rekommenderade avtryckarvikten på 3 lbs.
Undvik att använda avtryckaren i blöta eller fuktiga förhållanden för att förhindra korrosion.
Om du upplever några problem med avtryckaren, sluta använda den omedelbart och konsultera en
kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse

Samla de nödvändiga verktygen: en stansverktyg, en hammare och AntiWalk Pins (Part# 452015028).
Se till att vapnet är oladdat och att kammaren är tom.

Installationssteg

Ta bort den befintliga avtryckarens montering från AR15.
Sätt in Velocity Trigger i avtryckarhuset.
Justera avtryckaren med avtryckarpinnarnas hål.
Sätt in AntiWalk Pins genom avtryckarpinnarnas hål för att säkra avtryckaren på plats.
Se till att avtryckaren rör sig fritt och inte fastnar.

Testa Avtryckaren

Efter installationen, genomför ett funktionstest för att säkerställa korrekt drift.
Kontrollera avtryckarens dragvikt för att bekräfta att den är inställd på 3 lbs.
Se till att säkerhetsmekanismen fungerar korrekt.

Användning

Använd avtryckaren som avsett för din AR15.
Följ alltid säkra hanteringsrutiner när du hanterar ditt vapen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte avtryckaren i vanligt hushållsavfall.
Konsultera lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta kassationsmetoder.



Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående AR15 Velocity Trigger, vänligen konsultera tillverkaren eller din
lokala vapensäljare för hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du hjälpa till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din AR15 Velocity
Trigger. Tack för att du prioriterar säkerhet.
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Návod k bezpečnosti spouště AR15 Velocity

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali spoušť AR15 Velocity. Tento návod poskytuje důležité bezpečnostní pokyny, obecné
směrnice a postupy instalace, které zajistí bezpečné a efektivní používání vaší spouště. Přečtěte si tento návod
pečlivě a uchovejte ho pro budoucí potřebu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá.
Zajistěte, aby byla zbraň vždy namířena bezpečným směrem.
Oboznámte se s obsluhou vaší AR15 a nainstalované spouště.
Používejte pouze kompatibilní komponenty se spouští AR15 Velocity.
Nepoužívejte spoušť s 9mm konverzemi nebo jinými konverzemi s opakovaným pohybem.
Zajistěte, aby byla spoušť správně nainstalována, aby se předešlo poruchám.
Pravidelně kontrolujte spoušť na opotřebení a poškození.
Ukládejte svou zbraň a spoušť na bezpečném místě mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Hláste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte AntiWalk Pins (Číslo dílu # 452015028) během instalace, abyste zabránili pohybu spouště.
Zajistěte, aby byly všechny nástroje a materiály používané během instalace v dobrém stavu.
Nepřekračujte doporučenou hmotnost tahu spouště 3lb.
Vyvarujte se používání spouště za vlhkých nebo mokrých podmínek, aby se předešlo korozi.
Pokud zaznamenáte jakékoli problémy se spouští, okamžitě přestaňte používat a obraťte se na
kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Shromážděte potřebné nástroje: nástroj na vyražení, kladivo a AntiWalk Pins (Číslo dílu # 452015028).
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a komora je prázdná.

Kroky instalace

Odstraňte stávající montáž spouště z AR15.
Vložte spoušť Velocity do prostoru pro spoušť.
Zarovnejte spoušť s otvory pro kolíky spouště.
Vložte AntiWalk Pins skrze otvory pro kolíky spouště, abyste zajistili spoušť na místě.
Ujistěte se, že spoušť se volně pohybuje a nezasekává se.

Testování spouště

Po instalaci proveďte funkční test, abyste zajistili správnou funkci.
Zkontrolujte hmotnost tahu spouště, abyste potvrdili, že je nastavena na 3lb.
Zajistěte, aby bezpečnostní mechanismus správně fungoval.

Používání

Používejte spoušť tak, jak je určena pro vaši AR15.
Vždy se držte bezpečnostních praktik při obsluze vaší zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte výrobek v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte spoušť do běžného domácího odpadu.
Obraťte se na místní úřady pro správu odpadu pro správné metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se spouště AR15 Velocity se prosím obraťte na výrobce nebo svého místního
prodejce zbraní pro pomoc.

Dodržováním těchto pokynů můžete přispět k bezpečnému a příjemnému zážitku s vaší spouští AR15 Velocity.
Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost.


